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V. D. Ushakov. Frazeologiia Korana. Moscow: Vosto-
chnaia Literatura, 1996, 203 str.

V. D. Ushakov. Phraseology of the Qur’dn. Moscow:
Vostochnaya Literatura, 1996. 203 pp.

Throughout the Islamic world the Qur’an is accepted as
asacred code embodying religious, legal, ethical, moral,
social, and other regulations which are believed to have
been given in a perfect, unsurpassed form and style. The
Arabic language of the Holy Book, with its rhythmics,
structure and enormous expressive ability, is regarded as
the very speech of God as revealed through the prophet
Muhammad. It has always played a significant role in the
development (and the preservation) of written Arabic.
Alongside pre-Islamic poetry, the Qur’an is the earliest
written monument of Arabic literature and culture, and it
begins a long and extremely rich tradition of belles-lettres,
theology, and linguistics.

From the time of the great expansion of the Arab Mus-
lim tribes and the founding of a huge Islamic empire, the
Qur’an became a central and permanent object of medieval
scholarly research. It was studied from a variety of points
of view, and virtually all different aspects of the text were
taken into consideration. The religious, legal, and social
systems put forward in the Qur’an, as well as the systems of
esthetics and rhetoric of which it makes use, have been the
subject of works written over a period of many centuries,
but special attention has always been paid to the language
of the book. Medieval Arabic scholars have left us pro-
found and detailed studies concerning different aspects of
the linguistic merits of the Qur’an. They were interested in
peculiar or rare words and expressions, and they studied
thoroughly all phonetic, grammatical, semantic, and stylis-
tic features and characteristics of the Holy Book, as well as
the inimitability of its language.

Modern scholars also show a particular interest in both
the language and style of the Qur’an. Applying new ap-
proaches and most modern linguistic methods, they make
their studies, confirming or revising the ideas and theories
of their predecessors. A number of recent investigations
have been focused on the nature of the Qur’an's idiomatic
expressions, word combinations, figures of speech, apho-
risms, proverbs, and the like.

Dr Ushakov's book on Qur’anic phraseological forma-
tions is one of the most recent studies in the field and repre-
sents a significant step forward, since it not only summa-
rizes the work made by traditional Arab scholars but also
gives a new and well organized survey of the different
kinds of set expressions in the Qur’an. The importance of
the monograph lies also in the special attention it gives to
the “style-forming™ nature of various phraseological collo-
cations and, in general, to the role of the system of figura-
tive techniques in the Qur’an. In order to corroborate his
views and his method of organization of the material, the
author does not restrict himself only to Qur’anic expres-
sions. He takes into consideration idioms, phraseological
collocations, sayings, and proverbs which were common
throughout the classical age of the Arabic language,
from the sixth to the twelfth century A.D. In addition,
Dr Ushakov often refers to the Bible and to ancient cus-
toms and beliefs of the peoples of the Arabian Peninsula
to demonstrate how much in the Qur’an is a continuation
of a long tradition. At the same time the author stresses

the enormous influence of Qur’anic phraseology on modern
Arabic.

The book comprises an introduction and five chapters
followed by a summary and a supplement. In his introduc-
tion (pp. 6—14) Dr Ushakov gives a short review of cur-
rent approaches in modern linguistics to the study of phra-
seology (idiomatic expressions) and states his adherence to
recent Russian theory in this area. He defines his goal as the
study of the phraseology of the Qur’an both as text and as
recorded speech. Thus he deals with various phraseological
collocations, idiomatic word combinations and phrases,
aphorisms, and proverbs providing the examples not only
of written language but also of spoken one, with its special
features. Chapter one (pp. 14—25) covers the problem
of how classical Arabic lexicology and rhetoric treat
petrified (fossilized) collocations and phrases, the ways
they were created, and the importance of their correct
usage. The author presents mainly the views of ‘Abd
al-Qahir al-Jurjani about the mechanisms of phrase
formation. In chapters two (pp.25—44) and three
(pp. 44—100), the author gives a detailed structural and
semantic analysis of phraseological units as such, nominal
and verbal phraseological collocations and sentences, sug-
gesting strict rules for distinguishing between collocation
and sentence, a delicate and so far unresolved problem
in Arabic.

Chapter four (pp. 100—27) is dedicated to aphoristic
sayings of proverbial nature and to proverbs as such, while
chapter five (pp. 127—55) deals with artistic similes. The
author's analysis of Qur’anic phraseological collocations
reveals the frequent occurrence of kinematic and somatic
phraseological units, nominal and semi-idiomatic verbal
periphrases, and extended artistic similes. These stylistic
elements, especially the kinematic and somatic colloca-
tions, are primerily used to express the inner world of feel-
ings, emotions, and experience, which are strongly con-
nected with man's attitude towards religion. The author's
observations on the semantics of the words preferred in
Qur’anic phraseological collocations are interesting and
helpful. Moreover, his detailed presentation of the different
ways of structurally organizing sentences describing
the same situation and his extended study of the syno-
nyms rendering several abstract meanings in the Qur’an
should be considered a contribution to the development
of a new approach. Dr Ushakov also discusses how
the use of semi-idiomatic periphrases, which express
subject-object relations from different angles, enables
a reader to assess situations and their participants differ-
ently. His study demonstrates that all these elements play
a very important ideological and stylistic role in the text
of the Qur’an.

The author of the book constantly points to the reasons
behind the use of certain phrases in their more “literal”
meaning, the repetitions, or, for example, the prevalence of
imperative forms, relating them to the normative and pre-
scriptive nature of the Holy Book. His observations are
helpful in demonstrating, on the basis of linguistic (lexical,
grammatical, syntactic) and stylistic criteria, the sententious
and didactic nature of the set expressions in the Qur’an in
comparison with those of poetry and “everyday life” from
the same period. The difference between them, as
Dr Ushakov stresses, is as well a function of the deep philo-
sophical, esthetic, and religious content of the Qur’an, the
expression of which also requires special stylistic tech-
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niques. Non-Qur’anic set expressions, as the author shows,
are built on a more concrete and direct perception
of the world.

The supplement (pp. 167—96) deserves particular
mention because it lists most of the phraseological colloca-
tions in the Qur’an and indicates where they occur in the
text. All of them are translated.

Dr Ushakov's study, with its expanded linguistic and
stylistic analysis of the phraseological aspects of the text of

the Qur’an, is an important contribution to the elucidation
of the role of figurative techniques in this remarkable piece
of literature. The results and the conclusions he presents are
interesting and important not only for the study of the phra-
seology and style of the Qur’an, but also for further com-
parative and diachronic studies in the field of Arabic phra-
seology in general.

L. Torlakova





